
September 10, 2017 
Twenty-Third Sunday in Ordinary Time 

 10 de Septiembre del 2017 
Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 

PASTOR: FR. NICOLÁS SÁNCHEZ 

ASSOCIATE: FR. KURIAKOSE MAMBRAKATT 

SWEEPSTAKES PRIZES/ PREMIOS DE GRAN RIFA  
Grand Prize/ Gran Premio : $10,000* 
Second Prize/ Segundo Premio: $3,000 

Third & Fourth Prize/ Tercer y Cuarto Premio: $1,000  
Surprise Prize/ Premio Sorpresa: Must be present to receive surprise prize/   

 Tiene que estar presente para recibir el premio sorpresa 
 

*Grand prize winner will have an automatic 25% deducted for IRS  taxes, no exceptions/ ganador del gran premio tendrá el 25% deduci-
do para impuestos, no hay excepciones.   

SWEEPTSTAKES 
RAFFLE GRAN RIFA  

Pre-Sale Ride tickets 
are now available for 

$10!  
8 rides for $10.00 is a 
savings of 66%-70%  

Don’t miss out!  

Pre-Venta de boletos 
para juegos mecánicos 

ya están disponibles por 
$10!  

8 boletos por $10.00 es 
un ahorro del 66% - 
70%  No pierda esta  
oportunidad!  



READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: Col 1:24 — 2:3; Ps 62:6-7, 9; Lk 6:6-11 
Tuesday: Col 2:6-15; Ps 145:1b-2, 8-11; Lk 6:12-19 
Wednesday: Col 3:1-11; Ps 145:2-3, 10-13ab; Lk 6:20-26 
Thursday: Nm 21:4b-9; Ps 78:1bc-2, 34-38;  
 Phil 2:6-11; Jn 3:13-17 
Friday: 1 Tm 1:1-2, 12-14; Ps 16:1b-2a, 5, 7-8, 11;  
 Jn 19:25-27 or Lk 2:33-35 
Saturday: 1 Tm 1:15-17; Ps 113:1b-7; Lk 6:43-49 
Sunday: Sir 27:30 — 28:9; Ps 103:1-4, 9-12;  
 Rom 14:7-9; Mt 18:21-35 
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           TODAY’S READINGS  
TODAY’S READINGS 
First Reading — Warn the wicked, trying to turn them 
from their ways (Ezekiel 33:7-9). 
Psalm — If today you hear his voice, harden not your 
hearts (Psalm 95). 
Second Reading — Owe nothing to anyone, except mu-
tual love (Romans 13:8-10). 
Gospel — If two agree about anything for which they 
pray, it shall be granted to them (Matthew 18:15-20). 

Twenty-third Sunday in Ordinary Time 
September 10, 2017 
“If two of you agree on earth 
about anything for which they are to pray,  
it shall be granted to them  
by my heavenly Father.”  
— Matthew 18:19 

GOD’S WATCHERS 
 In the ancient world watchmen were extremely important people. They kept communities safe, and were there to alert them to 
any impending danger or attack. Before locks, alarms, and security systems, watchmen were the protectors, the safety measure. So 
when the Lord charges Ezekiel as a watchman today, it is a weighty charge. So weighty, we learn, that if Ezekiel fails to sound the 
alarm for those around him and they perish in a state of wickedness, Ezekiel will be held responsible! This profound connection 
between God’s will on earth and in heaven is repeated in today’s Gospel, where Jesus instructs us that we are to be the security 
force, the watchers placed on alert that nowhere in the Body of Christ, the church, will there be any two members of the one Body 
who are not reconciled. Scripture tells us that Jesus reconciled all things in heaven and on earth through the blood of his cross. But 
we are given the mission to continue that reconciliation on earth as in heaven through our ceaseless efforts to be, as Paul would 
write, ambassadors of reconciliation. Let us not get too comfortable thinking that we are responsible only for keeping our own lives 
from the path of wickedness and disagreement. We are also held accountable for the lives of the members of Christ’s body around 
us. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 On Good Friday, at the heart of the Triduum, the commemoration of the Lord’s Passion is colored by sobriety and decorum, 
but this Thursday the mystery comes in a luminous celebration of Christ’s victory. In its deepest origins, the Exaltation of the Holy 
Cross is the feast of a dedication of a church, since in the year 335 the Church of the Holy Sepulchre was dedicated on September 
13, and on the following day the “true cross” discovered by St. Helena was brought outside to the faithful for veneration. It is a 
great feast of the Eastern Church, which often marks it by having the whole assembly prostrate themselves on the floor honoring 
the life-giving cross. 
 At the core of the tradition is the quest of Helena, mother of the Emperor Constantine, to acquire the cross and the nails of the 
Crucifixion from the ruins of Jerusalem. When she was satisfied that she had found them, thanks to the healing of a sick man whose 
body was placed on the cross, she had her son fund the building of the great basilica. The history of the relic is complicated, espe-
cially because it was carried off by invading Persians in the year 614 and “went missing” for fifteen years. Thursday’s feast does 
not celebrate the relic, but rather the life-giving cross from which salvation flows. It’s a good day to look around your house or of-
fice: Don’t those walls look bare without a cross? What better day to remedy that? 

HATE NOT 
 I will permit no one to narrow and degrade my soul by 
making me hate them. 
—Booker T. Washington 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Twenty-third Sunday in Ordinary Time;  
 Grandparents Day 
Monday: Patriot Day 
Tuesday: The Most Holy Name of Mary 
Wednesday: St. John Chrysostom 
Thursday: The Exaltation of the Holy Cross 
Friday: Our Lady of Sorrows 
Saturday: Ss. Cornelius and Cyprian 
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Good News at St. Patrick School –  
There is still room in St. Patrick Pre-School for children ages 
2.5 to 3.5 who are potty-trained, as well as students in Grades 1 
through 7. School began August 16th.  Thank you to all those 
who are referring St. Patrick School to friends and family. We love 
enrolling the new students who are part of this community!  
 

Seeking Volunteers – St. Patrick School is seeking help with Fall after
-school sports. We need 

Athletic Coordinator – arranges for coaches, referees, uniforms, 
fee payments, etc. 

Girls’ Volleyball Coach – after-school weekdays 
Boys’ Flag Football Coach – after-school weekdays and Saturdays 

Virtus Training and fingerprinting will be mandatory for all volunteers. 
Please call 818-761-7363 and ask for Mrs. Shin. Thank you!  

 DID YOU KNOW? 
Safety Priorities 

 
There are different safety priorities for children of different 
ages. The “My High 5” awareness campaign by Safe Kids 
Worldwide makes it easy to identify the safety actions that 
make the most sense for you and your family. Vis-
it www.safekids.org/my-high-5 for tips on creating safety pri-
orities for children and youth from newborn to 18 years old. 

¿SABÍA QUE? 
Prioridades de seguridad 

 
Existen diferentes prioridades de seguridad para niños de dife-
rentes edades. La campaña de sensibilización “My High 5” de 
Safe Kids Worldwide facilita la identificación de las acciones 
de seguridad que tienen más sentido para usted y su familia. 
Visite www.safekids.org/my-high-5 para obtener consejos 
sobre la creación de prioridades de seguridad para niños y jó-
venes desde recién nacidos hasta los 18 años de edad. 

PACIENCIA 
 La paciencia es la compañera de la sabiduría. 
__ San Agustín 

Buenas Noticias de la Escuela de San Patricio! 
Aun hay espacio en el salón Pre-Escolar de San Patricio 
para niños/as de edad 2.5 a 3.5 y no usan pañales, también hay 
espacio para estudiantes en los Grados 1 al  7. La escuela 
comenzó el 16 de Agosto. Gracias a todos que han recomenda-

do a la Escuela de San Patricio a sus amigos y familia. Nos encanta 
registrar a nuevos estudiantes que ya son parte de esta comunidad!  
 

Buscando Voluntarios– la Escuela de San Patricio esta buscando 
ayuda con los Deportes de Otoño después de la escuela. Necesita-
mos:   
      Coordinador Atlético— hace arreglos para entrenadores, 
 árbitros, uniformes, pagos de cuotas, etc.  
       Entrenador de Voleibol de Chicas– después de la escuela 
 entre semana 
        Entrenador de Futbol de bandera– después de la escuela y los 
 Sabados.  
Todo voluntario debe tener su Certificado de Virtus y huellas dactilca-
res con el Arquidiocesis. Por favor llamar al 818-761-7363 y preguntar 
por la Sra. Shin. Gracais 

First Communion Registrations 
The office of Religious Education is now accepting registrations for 
First and Second year First Communion classes.   
There are classes available in English and Spanish beginning Sep-
tember through May.  You will need to bring your child’s baptismal 
certificate upon registration. Classes begin on September 12.  

    ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Inscripción de Primera Comunión 

La oficina de Educación Religiosa esta aceptando inscripciones para 
clases de primer y segundo año de Primera Comunión.  Las clases 
están disponible en Ingles y Español comenzando en Septiembre 
hasta Mayo. Para inscribirse necesitará el certificado bautismal de su 
hijo/a. Las clases inician el día 12 de Septiembre.  

Confirmation First Year  
If you are in high school and you are interested in signing up for Con-
firmation, please show up to the orientation with your parents, 
which will be on Sunday, September 17 at 5:30pm in the school audi-
torium. You can pick up a registration packet in the front office.  
            ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Primer Año de Confirmación 
Si estas en la preparatoria (High School) y estas interesado en inscri-
birte en el programa de la confirmación, deberás asistir a la orienta-
ción con tus padres el domingo 17 de Septiembre a las 5:30pm en el 
auditorio de la escuela. Podrán recoger las formas de registración en 
las oficinas de la parroquia.  
 

Important Dates/ Fechas Importantes 
Year 1/ Año 1– First day of class: Sunday, 10/8/17 after the Lifeteen 
mass / Primer día de clase es domingo 10/8/17 después de la misa 
de Lifeteen 
Year 2/ Año 2– First day of class: Sunday, 10/22/17 after the Lifeteen 
mass. / Primer día de clase es domingo 10/22/17 después de la misa 
de Lifeteen 

SACRAMENTOS PARA ADULTOS  (RICA)  
Inicia el año para preparación de los sacramentos de Bautismo, 
primera comunión y confirmación para adultos. Se inicia el día 
Martes 12 de Septiembre a las 7:00p.m. en el salón Nazaret del 
centro parroquial. Las hojas de registraciones están disponibles 
en la oficina parroquial. Estaremos registrando durante todo el 
mes de septiembre y octubre.  

SACRAMENTS FOR ADULTS (RCIA)  
The year has begun for preparation of the sacrament of bap-
tism, first communion and confirmation, for adults. Class be-
gins on Sept. 12 at 7pm in Nazareth room of the Parish Center. 
You can stop by the Parish Center office and register for the 
class. There is open enrollment all of Sept. and Oct.   

Special Thanks to the Patricians 
The community of seniors sponsored by our parish, the Patricians, has 
generously donated new tables & chairs for the auditorium. These 
tables and chairs benefit the children of our school and all the commu-
nity who also meet in the auditorium. As good stewards of this gift, we 
will keep all this new furniture IN the auditorium, ensuring its usability 
for many years to come. We are grateful to the Patricians for this gift.  
          Muchas Gracias a los Patricians 
La comunidad de personas mayores patrocinados por nuestra parro-
quia, los Patricians, han donado generosamente nuevas mesas y 
sillas para el auditorio. Como buenos administradores de este regalo 
mantendremos todos los nuevo muebles Adentro en el auditorio, ase-
gurando la usabilidad por muchos años mas. Estamos agradecidos 
con los Patricians por este regalo.  



ST. PATRICK’S CATHOLIC CHURCH                                                            NORTH HOLLYWOOD 

LECTURAS DE HOY 
 

Primera lectura — Somos responsables unos de otros y 
debemos guiarnos mutuamente (Ezequiel 33:7-9). 
Salmo — Si hoy escuchas su voz, no endurezcas tu cora-
zón (Salmo 95 [94]). 
Segunda lectura — La ley del amor nos obliga 
(Romanos 13:8-10). 
Evangelio — Jesús está presente siempre que haya dos o 
tres reunidos en su nombre (Mateo 18:15-20). 

 LECTURAS DE LA SEMANA  
 
Lunes: Col 1:24 — 2:3; Sal 62 (61):6-7, 9; Lc 6:6-11 
Martes: Col 2:6-15; Sal 145 (144):1b-2, 8-11; Lc 6:12-19 
Miércoles: Col 3:1-11; Sal 145 (144):2-3, 10-13ab;  
 Lc 6:20-26 
Jueves: Nm 21:4b-9; Sal 78 (77):1bc-2, 34-38;  
 Fil 2:6-11; Jn 3:13-17 
Viernes: 1 Tim 1:1-2, 12-14; Sal 16 (15):1b-2a, 5, 7-8,  
 11; Jn 19:25-27 o Lc 2:33-35 
Sábado: 1 Tim 1:15-17; Sal 113 (112):1b-7; Lc 6:43-49 
Domingo: Sir 27:30 — 28:9; Sal 103 (104):1-4, 9-12;  
 Rom 14:7-9; Mt 18:21-35 

CENTINELAS DE DIOS 
 En el mundo de la antigüedad los centinelas eran gente de gran importancia. Mantenían la seguridad de las comunidades y su 
deber era alertarles sobre cualquier peligro o ataque inminente. Antes de que hubiera cerrojos, sistemas de alarma y seguridad, los 
centinelas eran los protectores, la medida de seguridad. Así que cuando hoy el Señor le encarga a Ezequiel ser centinela, es un cargo 
de peso. Tan pesado, se nos hace conocer, que si Ezequiel falla y no da la voz de alarma a los que le rodean y ellos mueren en estado 
de maldad, ¡Ezequiel será el responsable! Este profundo vínculo entre la voluntad de Dios en la tierra y en el cielo se repite en el 
Evangelio de hoy, donde Jesús nos instruye que tenemos que ser la fuerza de seguridad, los centinelas colocados en estado de alerta 
para que en ninguna parte del Cuerpo de Cristo, la Iglesia, haya dos miembros del único Cuerpo que no estén reconciliados. La Sa-
grada Escritura nos dice que Jesús reconcilió todas las cosas en el cielo y en la tierra mediante la sangre de su cruz. Pero se nos da la 
misión de continuar esa reconciliación en la tierra por medio de nuestros incesantes esfuerzos de ser, como escribiera Pablo, embaja-
dores de reconciliación. No nos quedemos muy cómodos pensando que nuestra única responsabilidad es mantenernos fuera del ca-
mino de la maldad y la discordia. También hemos de responder por la vida de los miembros de Cristo que nos rodean. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 Durante todo el mes de septiembre se celebra el mes de la herencia hispana. Esta fiesta responde a una presencia hispana que 
tiene su inicio con la llegada de los españoles a la Florida en 1513, hace 501 años. Los españoles estuvieron en 24 de los ahora 50 
estados de Estados Unidos. Eventualmente, como bien sabemos, Florida, el Suroeste y Puerto Rico pasaron a manos de los estadou-
nidenses. 
 Desde nuestra incorporación a este país hemos ido creciendo en presencia e influencia. La primera obra literaria en español pu-
blicada en EE. UU., fue un sermón de don José Agustín Caballero en 1804. En 1808 inició la prensa hispana en EE. UU. con el pe-
riódico El Misisipi en Nueva Orleáns. Este fue el primero de los medios de comunicación en español en esta nación. En 1822 se 
eligió el primer político Hispano como representante estatal de Florida. 
 En 1865 la primera oficina para la pastoral católica entre los hispanos nombró al sacerdote Gabriel Serrano pastor hispanorium 
(pastor de los hispanos) en San Francisco, California. En 1970 el sacerdote Patricio Flores fue el primer hispano en ser consagrado 
como Obispo en y para Estados Unidos. En 1972 celebramos el Primer Encuentro Nacional de Católicos Hispanos donde nos auto 
nominamos un pueblo en marcha. Y seguimos caminando. 

NO AL ODIO 
 No permitiré que nadie reduzca y degrade mi alma 
haciéndome que los odie.  
—Booker T. Washington 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo  
 Ordinario; Día de los Abuelos 
Lunes: Día de los Patriotas 
Martes: El Santísimo Nombre de la Virgen María 
Miércoles: San Juan Crisóstomo 
Jueves: La Exaltación de la Santa Cruz 
Viernes: Nuestra Señora de los Dolores 
Sábado: Santos Cornelio y Cipriano 

Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
10 de Septiembre del 2017 
“Si dos de ustedes se ponen de acuerdo  
para pedir algo, sea lo que fuere,  
mi Padre celestial se los concederá”.  
— Mateo 18:19 
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First Collection/Primera Colecta  

$7,359.32 
  

Second Collection /Segunda Colecta 
$1,206.21 

 

Altar Society/ Sociedad del Altar  
$53.00 

 

School Envelopes/ Sobres de Escuela 
$28.00 

 

  San Vicente de Paul      
 $42.00 

            
Building & Maintenance/ Mantenimiento y Reparaciones  
                  $954.00 
          

The Assumption/ La Asunción  
$20.00 

 

Grupo de Oración 
$172.00 

 
Hospitality 

San Vicente de Paul (8/27/2017) 
Income/ Ingreso: $889.00 

Advance/ Avanzado: $0.00 
Balance: $889.00 

 
Ujieres Niños (9/4/2017) 

Income/ Ingreso: $1,171.00                                       
Advance/ Avanzado: $300.00 

Balance: $871.00 

 

September/Septiembre 
16 & 17– HOSPITALITY-ST. VINCENT DE PAUL for SPP  
19 - 7pm– Taller de Parejas 
21, 22, 23 & 24– Annual Community Carnival / Carnaval 
Anual Comunitario  
26– 11am– Mass of the Sick and Elderly/ Misa de los Enfer-
mos y Ancianos– Church/Iglesia 
 

October/ Octubre  
1– HOSPITALITY– LIFETEEN  
6– 6:30pm– Misa de Primer Viernes del mes con adoración al 
Santísimo - Iglesia 
8– HOSPITALITY - SEÑOR DE ESQUIPULAS 
14– HOSPITALITY– SEÑOR DE LOS MILAGROS FOR 
SPP  
17– 7pm - Taller de Parejas 
31– 11am– Mass of the sick and elderly/ Misa de los enfermos 
y ancianos– Church/ Iglesia 

Aseguranza Medica para nuestra Comunidad 
El ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con Providen-
ce Health & Services los invita al Centro Parroquial cada Segundo y 
Cuarto Martes del mes de 7pm a 8:30pm para informarse e inscribir-
se en algún tipo de aseguranza medica como Covered CA, Medi Cal 
o Cal Fresh  para toda persona sin importar su estatus migratorio o si 
tiene otras preguntas también pueden pasar y platicar con nuestro 
equipo. Si no tiene tiempo, le pueden hacer cita para otro día. Para 
una cita puede llamar a: Ms. Leticia García (818) 847-3968 

Medical Insurance for our Community  
 

St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Providence 
Health & Services invites you to stop by the Parish Center on the 
Second & Fourth Tuesday of the month for information and enroll-
ment into some type of medical insurance like Covered CA, Medi Cal 
or Cal Fresh or if you have any other questions, from 7pm to 8:30pm. 
If you can not make it at those times, you can make an appt. for an-
other day by calling Ms. Leticia Garcia at (818) 847– 3968. 

Cascarones para el Carnaval 
El comité de juegos del carnaval esta pidiendo la colabo-
ración de la comunidad para juntar cascarones de huevo 
y traerlos a la oficina parroquial. Gracias. Para mas infor-
mación llamar a: Maribel Hernandez (818) 239-2110 

 
Eggshells for the Carnival 

The carnival games committee is asking for the commu-
nity's help to collect eggshells for the confetti eggs. You 
can drop off the rinsed out eggshells in our Parish office. 
Thank you.  

Together in Mission / Unidos en Misión  
2017 Campaign/ Campaña 2017 

Parish Goal/ Meta Parroquial: $45,900.00 
Amount Pledged/ Cantidad prometida: $13,733.56 

Amount Paid/ cantidad Pagada: $13,128.56 
 

Your help contributes so that many Parishes and Catholic 
schools in Los Angeles can remain open.  
 
Su ayuda contribuye a que muchas parroquias y escuelas 
católicas de los ángeles se mantengan abiertas. 

El Ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con 
Providence Health & Services los invita a sus distintos talleres 
GRATUITOS de Salud, nutr ición y actividad física todos 
los Lunes de 7pm-9pm en el centro parroquial-Salón Nazareth  
  ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Prov-
idence Health & Services invite you to their FREE workshops 
on health, nutrition and fitness. Workshops are Mondays from 
7pm-9pm in the Parish Center. (Classes are in Spanish)          

The Community of the Risen Lord together with 
St. Patrick’s Catholic Church invites everyone to 
come as you are and participate in a Charismatic 
prayer meeting. The prayer meeting will be held 
on Saturday, August 19 & 26  after the 5:30pm   
English mass in the parish center Chapel.    
                    All are welcome.  

3 WINS Fitness 
Participate in a free fitness program every Monday, 
Wednesday, and Friday from 8:30am – 9:30am on the soc-
cer field. This free fitness program is taught by CSU 
Northridge Kinesiology students and is designed to inspire 
healthier lifestyles. The program offers exercise classes and 
health education for the adult and senior populations, all 
fitness levels are welcome! 

 ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Participe en un programa de aptitud físico gratuito cada 
Lunes, Miércoles y Viernes de 8:30am a 9:30am en el cam-
po de futbol. Este programa gratuito es enseñado por estu-
diantes de kinesiología de la Universidad CSU Northridge y 
es diseñado para inspirar un estilo de vida mas saludable. 
El programa ofrece clases de ejercicio y educación de salud 
para las poblaciones de adultos y adultos de tercera edad, 
todo nivel de aptitud físico es bienvenido.  
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ST. PATRICK’S PARISH REGISTRATION 
Welcome to St. Patrick’s Church! If you’re interested in 
becoming a registered parishioner, please fill out this 
form & return it to the Office or drop it in the collection 
basket.  
 

If you are a registered parishioner and would like to 
make some changes, please note changes below.   
 

    _______ I am a new to this parish   _____ Changes 
    _______ I need envelopes, my registered number is 
#_______  
                                            NAME: ______________________________________    
 

ADDRESS:____________________________________ 
 

CITY: ________________________ ZIP:_____________ 
 

TELEPHONE #: (      ) ___________________________    
 

REGISTRO PARROQUIAL SAN PATRICIO 
Bienvenidos a la Iglesia San Patricio. Si usted está interesa-
do en registrarse favor de llenar ésta hoja y regresarla a la 
oficina parroquial o ponerla en la canasta de la colecta.  
 

Si usted es un feligrés registrado y quisiera hacer algunos 
cambios, por favor anotar aquí.  
 

    ______ Soy nuevo en la parroquia  _____ cambios                            
_    _____ Necesito sobres, mi numero de registración es   
# _____________ 
                                         
NOMBRE: ____________________________________     
 

DIRECCION: ___________________________________ 
 

CIUDAD: ___________________COD. POSTAL: ______ 
 

TELÉFONO:(         )____________________________      
 

Administrative Offices 
6153 Cahuenga Blvd.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 752-3240 

Fax (818) 769-6174 
Parish Center hours: 

Mon-Fri/ Lun– Vie: 8:30am-8pm  
Religious Education  Office 

Closed Thursday/Cerrado el Jueves 
Mon– Fri/ Lun-Vie: 4:30pm-8pm  

Facebook:  
SaintpatrickNorthhollywoodSanpatricio   

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday:  5:30am 

Sunday: 7:30am & 10:30am (No 
4:15pm from 7/2/17 through 8/27/17) 

Monday—Friday:  8:00am 
First Friday: 8:00am (no adoration)  
Mass of Elderly & Sick (Bilingual): 
11:00am (last Tuesday of the month) 

St. Patrick’s Catholic School  
10626 Erwin St.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 761-7363 

Pre-School  (818) 763-6473 
Fax (818) 761-6349 

M-Th 8:00am –2:30pm/ 
Fri. 8:00am-1:00pm 

Mrs. Raquel Shin, Principal  
www.stpatrickcatholicschool.com 

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 7:00pm  

Domingo: 6:15am, 8:45am, 12:00pm, 
1:45pm, 6:00pm & 7:30pm   

Lunes y Jueves: 6:30pm   
Primer Viernes: 6:30pm  

(Adoración al Santísimo hasta las 8:00pm) 
Misa de Anciano y Enfermos (Bilingüe): 

11:00am (Ultimo martes del mes) 

St. Patrick will get 0.5% when you shop on 
Amazon. Click on the banner in our website to 

help our church.  
San Patricio recibe 0.5% cuando usted compra 
en Amazon. Haz Cliq en la bandera de Ama-

zon dentro de nuestra pagina web.  
 

Visit us at: /  Visitenos en:  
www.stpatrickcatholicchurch.net 

Confessions/Confesiones  
Tuesdays/Martes: 6:00pm 

Saturdays/Sábados :  
4:00pm– 5:15pm 

ST.PATRICK’S CATHOLIC BOOKSTORE AND GIFT SHOP 
Nൾඑඍ ඍඈ ඍඁൾ Cඁൺඉൾඅ 

ൾ-ආൺංඅ: stpatrickbookstore@gmail.com 
ඍൾඅൾඉඁඈඇൾ/ඍൾඅൾൿඈඇඈ 818-752-3240 ൾඑඍ 1011 

 
Mඈඇൽൺඒ, ඍඎൾඌൽൺඒ ๟ Tඁඎඋඌൽൺඒ 1 ඉආ ඍඈ 8 ඉආ                                                                     LUNES, MARTES ๟ JUEVES 1PM A 8 PM 
Fඋංൽൺඒ 1ඉආ ඍඈ 6:30 PM                                                                                                      VIERNES 1 PM A 6:30 PM 
Sൺඍඎඋൽൺඒ 10 ൺආ ඍඈ 6 PM                                                                                                    SABADO 10 AM A 6 PM 
SUNDAY 9:30 AM TO 5 PM                                                                                               DOMINGO 9:30 AM A 5 ඉආ 
Wൾൽඇൾඌൽൺඒ ർඅඈඌൾൽ                                                                                                             MIERCOLES CERRADO 
Sets for baptisms, first communions, confirmations, weddings.                                                     Bautismo, Primera comunión, Confirmación,                                                 
Order your souvenir for weddings, baptisms, etc.                                                                           Ordene  su  recuerdo para matrimonio, bautismo,                                          
Bibles, inspirational books, religious gifts, jewelry,                            Biblias, libros inspiracionales, regalos religiosos,                                            
Candles, cards, pictures, DVD and more.                    joyería, velas, cirios, estampas religiosas, DVD y mucho más.                       
and more……                                                                                                                                       y mucho más …………..   
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